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Door AI gegenereerde inhoud is mogelijk onjuist.]




Vroeger werd zij zo genoemd en nog steeds zal zij vooral bekend zijn als “de vrouw van” en wel van Willem Bilderdijk.
Katharina Wilhelmina (1776-1830) was de tweede vrouw van de dichter van wie zij vanaf 1797 partner was en met wie zij in 1802 trouwde. Haar vader H.W. Schweikhardt was een Duits kunstschilder die omstreeks 1750 naar Nederland kwam. Van hem kreeg zij ook les in tekenen en schilderen.
Zij begon met dichten in het Engels en later in het Nederlands. Gedichten voor kinderen nemen in het werk een belangrijke plaats in. Haar werken werden tijdens haar leven wisselend gewaardeerd en later goeddeels vergeten.
In haar opvattingen over de verhouding man/ vrouw volgde  zij die van haar man: de vrouw is ondergeschikt aan de man en volgt hem. Ook in haar gedichten verwoordt zij dit.
Nu is gekozen voor een romantisch-beschouwend gedicht. Het looft de slaap als zachte heler en genezer van de daagse lasten. Gedichten als deze zouden een herwaardering van haar werk rechtvaardigen.
Het werd gepubliceerd in 1833 in “Nagelaten Gedichten”, hier uit de uitgave in drie delen  “De Dichtwerken van Vrouwe Katharina Wilhelmina Bilderdijk”(deel III 1860).[footnoteRef:1] [1:  Deze verschenen in 1859-1860 uniform aan de dichtwerken van haar man (15 delen en supplement 1856-1859)] 
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AAN DEN SLAAP.

Verkwikbre nacht, gy heul der zuchtende armen,
Wier toverkracht het aardsche wee verpoost!
6 Hoor des droeven smeeklings kermen,
Daal neder tot hem met ontfermen :
Hy hongert naar uw zoete troost.

Sluit gy zijn oog voor'’t lijden van zijn gade,
Voor ’t hulpeloos versmachten van zijn kind ;
Ja, kome uw balsem hem te stade
In ’snoodlots drukkende ongenade,
Gy, aller droeven dierste vrind!

A

En zoete slaap, 6 sluit zijn weenende oogen;
Omwapper gy zijn schrale legersted:
En voer zijn geest, door blijden waan bedrogen,
Naar 't rustverblijf van de ongenaakbre bogen
Waar ’t eindperk is van ’s warelds wee.

Schoon de uchtend ook zijn zoeten droom moog storen ,
Zijn moed herleeft, zijn krachten zijn gestijfd ;
Hy rijst verkwikt by ’t lieflik uchtendgloren,
En schoon zijn leed geen uitkomst is beschoren,
’t Verschiet van beter toekomst blijft!




